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 סיפור חלום הצלם )דניאל ב(

 1תרגום לעברית )ארמית( דניאל ב

  

נֶצַר חֲלֹמוֹ בֻכַדְׁ נֶצַר חָלַם נְׁ בֻכַדְׁ כוּת נְׁ מַלְׁ תַיִם לְׁ נַת שְׁ פָעֶם ")א( וּבִשְׁ ת וַתִתְׁ

לָאַשָפִים טֻמִים וְׁ ֹּא לַחַרְׁ ר ֹּאמֶר הַמֶלֶךְ לִקְׁ תָה עָלָיו: )ב( וַי יְׁ נָתוֹ נִהְׁ  רוּחוֹ וּשְׁ

נֵי הַמֶלֶךְ:  דוּ לִפְׁ הַגִיד לַמֶלֶךְ חֲלֹמֹּתָיו וַיָבֹּאוּ וַיַעַמְׁ דִים לְׁ לַכַשְׁ פִים וְׁ כַשְׁ לַמְׁ וְׁ

ֹּאמֶר לָהֶם הַמֶלֶךְ חֲלוֹם תִי וַתִפָעֶם רוּחִי לָדַעַת אֶת הַחֲלוֹם:  )ג( וַי חָלָמְׁ

מָא  מִין חֱיִי אֱמַר חֶלְׁ עָלְׁ כָא לְׁ דִים לַמֶלֶךְ אֲרָמִית מַלְׁ רוּ הַכַשְׁ דַבְׁ )ד( וַיְׁ

דָאֵי  (לעבדיך) כַשְׁ אָמַר לכשדיא לְׁ כָא וְׁ חַוֵּא: )ה( עָנֵה מַלְׁ רָא נְׁ דָךְ וּפִשְׁ עַבְׁ לְׁ

דָא תָא מִנִי אַזְׁ דוּן  מִלְׁ עַבְׁ רֵהּ הַדָמִין תִתְׁ מָא וּפִשְׁ עוּנַנִי חֶלְׁ הוֹדְׁ הֵן לָא תְׁ

בָה וִיקָר  בִזְׁ נָן וּנְׁ הַחֲוֹן מַתְׁ רֵהּ תְׁ מָא וּפִשְׁ הֵן חֶלְׁ שָמוּן: )ו( וְׁ וָלִי יִתְׁ וּבָתֵיכוֹן נְׁ

רֵהּ הַחֲוֹנִי: מָא וּפִשְׁ לוּן מִן קֳדָמָי לָהֵן חֶלְׁ קַבְׁ  שַגִיא תְׁ

 

הַחֲוֵה: )ח(  )ז( עֲנוֹ רָה נְׁ דוֹהִי וּפִשְׁ עַבְׁ מָא יֵאמַר לְׁ כָא חֶלְׁ רִין מַלְׁ אָמְׁ יָנוּת וְׁ תִנְׁ

נִין כָל קֳבֵל דִי  תוּן זָבְׁ אָמַר מִן יַצִיב יָדַע אֲנָה דִי עִדָנָא אַנְׁ כָא וְׁ עָנֵה מַלְׁ

עֻ  הוֹדְׁ מָא לָא תְׁ תָא: )ט( דִי הֵן חֶלְׁ דָא מִנִי מִלְׁ נַנִי חֲדָה הִיא חֲזֵיתוֹן דִי אַזְׁ

מֵאמַר קָדָמַי עַד דִי  תוּן לְׁ מִנְׁ דְׁ חִיתָה הזמנתון הִזְׁ בָה וּשְׁ כוֹן וּמִלָה כִדְׁ דָתְׁ

הַחֲוֻנַנִי: )י( עֲנוֹ  רֵהּ תְׁ דַע דִי פִשְׁ אִנְׁ מָא אֱמַרוּ לִי וְׁ תַנֵא לָהֵן חֶלְׁ עִדָנָא יִשְׁ

רִין לָא אָמְׁ כָא וְׁ דָאֵי קֳדָם מַלְׁ תָא דִי מִלַת  כשדיא כַשְׁ אִיתַי אֲנָש עַל יַבֶשְׁ

אֵל  נָה לָא שְׁ שַלִיט מִלָה כִדְׁ הַחֲוָיָה כָל קֳבֵל דִי כָל מֶלֶךְ רַב וְׁ כָא יוּכַל לְׁ מַלְׁ

דָי: כַשְׁ אָשַף וְׁ טֹּם וְׁ כָל חַרְׁ אָחֳרָן לָא  לְׁ כָה שָאֵל יַקִירָה וְׁ תָא דִי מַלְׁ )יא( וּמִלְׁ

חַוִּ  רָא לָא אִיתַי דִי יְׁ הוֹן עִם בִשְׁ דָרְׁ כָא לָהֵן אֱלָהִין דִי מְׁ נַהּ קֳדָם מַלְׁ

 

פָ 1") נֶצַר חֲלֹמוֹת וַתִתְׁ בֻכַדְׁ נֶצַר חָלַם נְׁ בֻכַדְׁ כוּת נְׁ מַלְׁ תַיִם לְׁ נַת שְׁ עֶם ( וּבִשְׁ

תָה עָלָיו: ) יְׁ נָתוֹ נִהְׁ טֻמִים 2רוּחוֹ וּשְׁ ֹּא לַחַרְׁ ר ֹּאמֶר הַמֶלֶךְ לִקְׁ ( וַי

לָאַשָפִים דוּ  וְׁ הַגִיד לַמֶלֶךְ חֲלֹמֹּתָיו וַיָבֹּאוּ וַיַעַמְׁ דִים לְׁ לַכַשְׁ פִים וְׁ כַשְׁ לַמְׁ וְׁ

נֵי הַמֶלֶךְ: ) תִי3לִפְׁ ֹּאמֶר לָהֶם הַמֶלֶךְ חֲלוֹם חָלָמְׁ וַתִפָעֶם רוּחִי לָדַעַת  ( וַי

דִים לַמֶלֶךְ אֲרָמִית4אֶת הַחֲלוֹם: ) רוּ הַכַשְׁ דַבְׁ : המלך לעולמים ( וַיְׁ

( עונה המלך ואומר 5חיה! אמור את החלום לעבדיך ואת פשרו נגיד )

לכשדים הדבר ממני יצא אם לא תודיעוני את החלום ופשרו, 

את החלום ופשרו  ( ואם6לנתחים תעשו ובתיכם אשפה יושמו  )

ן את החלום תגידו, מתנות ומשאת וכבוד גדול תקבלו מלפני, לכ

ים המלך את החלום יאמר רשנית ואומ ניםו( ע7ופשרו הגידו לי )

( עונה המלך ואומר באמת יודע אני כי זמן 8לעבדיו ואת פשרו נגיד )

( אשר אם 9אתם קונים, כל עומת אשר ראיתם כי יצא ממני הדבר )

אחת היא דתכם ודבר כזב ונשחת לא תודיעוני את החלום 

התכוננתם לומר לפני עד שהזמן ישתנה לכן החלום אמרו לי ואדע 

( ענו הכשדים לפני המלך ואמרו אין איש על 10גידו לי )כי פשרו ת

היבשה שיוכל להגיד את מילת המלך, כיוון שכל מלך, גדול  ושליט 

( והדבר אשר המלך 11דבר כזה לא שאל מכל חרטם ואשף וכשדי )

שואל כבד הוא, ואין אחר אשר יגידנו לפני המלך כי אם האלים אשר 

עף המלך וקצף מאוד ואמר ( על כן ז12אין מגוריהם עם בשר )

                                                           
, תל (עולם התנ"ךדניאל )ירושלים תשנ"ד; א' רפפורט ו' אבישור,  ,(דעת מקראדניאל )התרגום לעברית מבוסס על תרגום ש' הכהן וי' קיל,  1
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כֹּל  הוֹבָדָה לְׁ צַף שַגִיא וַאֲמַר לְׁ נַס וּקְׁ כָא בְׁ נָה מַלְׁ אִיתוֹהִי: )יב( כָל קֳבֵל דְׁ

ר חַכִימֵי בָבֶל: חַבְׁ עוֹ דָנִיֵאל וְׁ לִין וּבְׁ קַטְׁ חַכִימַיָא מִתְׁ קַת וְׁ דָתָא נֶפְׁ וֹהִי )יג( וְׁ

טָלָה: פ קְׁ הִתְׁ  לְׁ

 

כָא דִי  יוֹךְ רַב טַבָחַיָא דִי מַלְׁ אַרְׁ עֵם לְׁ )יד( בֵאדַיִן דָנִיֵאל הֲתִיב עֵטָא וּטְׁ

חַכִימֵי בָבֶל: קַטָלָה לְׁ פַק לְׁ כָא עַל  נְׁ יוֹךְ שַלִיטָא דִי מַלְׁ אַרְׁ אָמַר לְׁ )טו( עָנֵה וְׁ

כָא אֱ  פָה מִן קֳדָם מַלְׁ צְׁ הַחְׁ דָנִיֵאל: מָה דָתָא מְׁ יוֹךְ לְׁ תָא הוֹדַע אַרְׁ דַיִן מִלְׁ

כָא:  מַלְׁ הַחֲוָיָה לְׁ רָא לְׁ תֵן לֵהּ וּפִשְׁ מָן יִנְׁ כָא דִי זְׁ עָה מִן מַלְׁ דָנִיֵאל עַל וּבְׁ )טז( וְׁ

 פ

 

תָא  רוֹהִי מִלְׁ יָה חַבְׁ יָה מִישָאֵל וַעֲזַרְׁ לַחֲנַנְׁ תֵהּ אֲזַל וְׁ בַיְׁ )יז( אֱדַיִן דָנִיֵאל לְׁ

נָה דִי לָא הוֹדַע:  מַיָא עַל רָזָה דְׁ עֵא מִן קֳדָם אֱלָהּ שְׁ מִבְׁ רַחֲמִין לְׁ )יח( וְׁ

וָא  חֶזְׁ דָנִיֵאל בְׁ אָר חַכִימֵי בָבֶל: )יט( אֱדַיִן לְׁ רוֹהִי עִם שְׁ חַבְׁ דוּן דָנִיֵאל וְׁ הֹּבְׁ יְׁ

מַיָא: )כ( עָ  יָא רָזָה גֲלִי אֱדַיִן דָנִיֵאל בָרִךְ לֶאֱלָהּ שְׁ אָמַר דִי לֵילְׁ נֵה דָנִיֵאל וְׁ

תָא  בוּרְׁ תָא וּגְׁ מְׁ מָא דִי חָכְׁ עַד עָלְׁ מָא וְׁ בָרַךְ מִן עָלְׁ מֵהּ דִי אֱלָהָא מְׁ לֶהֱוֵא שְׁ

הָקֵים  כִין וּמְׁ דֵה מַלְׁ הַעְׁ נַיָא מְׁ זִמְׁ נֵא עִדָנַיָא וְׁ הַשְׁ הוּא מְׁ דִי לֵהּ הִיא: )כא( וְׁ

דְׁ  חַכִימִין וּמַנְׁ תָא לְׁ מְׁ כִין יָהֵב חָכְׁ עֵי בִינָה: )כב( הוּא גָלֵא מַלְׁ יָדְׁ עָא לְׁ

רֵא: )כג(  הוֹרָא עִמֵהּ שְׁ רָתָא יָדַע מָה בַחֲשוֹכָא ונהירא וּנְׁ סַתְׁ עַמִיקָתָא וּמְׁ

תְׁ לִי  הַבְׁ תָא יְׁ בוּרְׁ תָא וּגְׁ מְׁ שַבַח אֲנָה דִי חָכְׁ הוֹדֵא וּמְׁ לָךְ אֱלָהּ אֲבָהָתִי מְׁ

עֵינָא מִ  תַנִי דִי בְׁ עַן הוֹדַעְׁ תֶנָא:וּכְׁ כָא הוֹדַעְׁ  נָךְ דִי מִלַת מַלְׁ

חַכִימֵי  הוֹבָדָה לְׁ כָא לְׁ יוֹךְ דִי מַנִי מַלְׁ נָה דָנִיֵאל עַל עַל אַרְׁ )כד( כָל קֳבֵל דְׁ

כָא  נִי קֳדָם מַלְׁ הוֹבֵד הַעֵלְׁ חַכִימֵי בָבֶל אַל תְׁ כֵן אֲמַר לֵהּ לְׁ בָבֶל אֲזַל וְׁ

כָא אֲחַוֵּא:  מַלְׁ רָא לְׁ  סוּפִשְׁ

כֵן אֲמַר לֵהּ דִי  כָא וְׁ דָנִיֵאל קֳדָם מַלְׁ עֵל לְׁ הָלָה הַנְׁ בְׁ הִתְׁ יוֹךְ בְׁ )כה( אֱדַיִן אַרְׁ

הוֹדַע: )כו( עָנֵה  כָא יְׁ מַלְׁ רָא לְׁ הוּד דִי פִשְׁ נֵי גָלוּתָא דִי יְׁ בַר מִן בְׁ כַחַת גְׁ הַשְׁ

שַאצַר האי טְׁ מֵהּ בֵלְׁ דָנִיֵאל דִי שְׁ אָמַר לְׁ כָא וְׁ תיך הַאִיתָךְ כָהֵל מַלְׁ

אָמַר  כָא וְׁ רֵהּ: )כז( עָנֵה דָנִיֵאל קֳדָם מַלְׁ מָא דִי חֲזֵית וּפִשְׁ הוֹדָעֻתַנִי חֶלְׁ לְׁ

הַחֲוָיָה  לִין לְׁ רִין יָכְׁ טֻמִין גָזְׁ פִין חַרְׁ כָא שָאֵל לָא חַכִימִין אָשְׁ רָזָה דִי מַלְׁ

כָא: מַלְׁ  לְׁ

מַיָ  רַם אִיתַי אֱלָהּ בִשְׁ נֶצַר מָה דִי )כח( בְׁ בוּכַדְׁ כָא נְׁ מַלְׁ הוֹדַע לְׁ א גָלֵא רָזִין וְׁ

נָה הוּא: פ )כט(  בָךְ דְׁ כְׁ וֵי רֵאשָךְ עַל מִשְׁ חֶזְׁ מָךְ וְׁ אַחֲרִית יוֹמַיָא חֶלְׁ לֶהֱוֵא בְׁ

גָלֵא  נָה וְׁ לִקוּ מָה דִי לֶהֱוֵא אַחֲרֵי דְׁ בָךְ סְׁ כְׁ יוֹנָךְ עַל מִשְׁ כָא רַעְׁ תְׁ מַלְׁ אנתה אַנְׁ

עָךְ מָה דִי לֶהֱוֵא:רָ   זַיָא הוֹדְׁ

נָה גֱלִי לִי לָהֵן עַל  מָה דִי אִיתַי בִי מִן כָל חַיַיָא רָזָא דְׁ חָכְׁ )ל( וַאֲנָה לָא בְׁ

דַע:  בָךְ תִנְׁ יוֹנֵי לִבְׁ רַעְׁ עוּן וְׁ הוֹדְׁ כָא יְׁ מַלְׁ רָא לְׁ רַת דִי פִשְׁ  דִבְׁ

 

תָ וַאֲ  כָא חָזֵה הֲוַיְׁ תְׁ מַלְׁ מָא דִכֵן רַב )לא( אנתה אַנְׁ לֵם חַד שַגִיא צַלְׁ לוּ צְׁ

הַב  מָא רֵאשֵהּ דִי דְׁ חִיל: )לב( הוּא צַלְׁ רֵוֵהּ דְׁ לָךְ וְׁ קָבְׁ זִיוֵהּ יַתִיר קָאֵם לְׁ וְׁ

זֶל  חָש: )לג( שָקוֹהִי דִי פַרְׁ כָתֵהּ דִי נְׁ יַרְׁ עוֹהִי וְׁ סַף מְׁ רָעוֹהִי דִי כְׁ טָב חֲדוֹהִי וּדְׁ

לוֹהִי מנהון מִנְׁ  תָ רַגְׁ הֵין דִי חֲסַף: )לד( חָזֵה הֲוַיְׁ זֶל ומנהון וּמִנְׁ הֵין דִי פַרְׁ

( והדת יצאה והחכמים נהרגים ובקשו 13להאביד את כל חכמי בבל )

 להרוג את דניאל וחבריו 

 

( אז השיב דניאל עצה וטעם לאריוך רב הטבחים אשר  למלך, 14)

לאריוך השליט אשר  ( ענה ואמר15אשר יצא להרוג את חכמי בבל )

העזה מלפני המלך? אז הודיע אריוך את הדבר  למלך על מה הפקודה

נתן לו והפשר יגיד יודניאל בא ובקש מהמלך שזמן י (16לדניאל )

 למלך

 

( אז דניאל לביתו הלך ולחנניה מישאל ועזריה חבריו הודיע 17)

( ורחמים לבקש מלפני אלוהי השמים על הסוד הזה כדי 18הדבר )

( אז נגלה הרז 19) שלא יאבדו דניאל וחבריו עם שאר חכמי בבל

( עונה 20לדניאל בחזון הלילה. אז ברך דניאל לאלוהי השמיים. )

דניאל ואומר יהי שם האלוהים מבורך מן העולם ועד העולם, אשר 

א משנה את העיתים והזמנים, ו( ה21) החוכמה והגבורה לו היא

מעביר מלכים ומקים מלכים, נותן את החכמה לחכמים ואת המדע 

( הוא גולה עמוקות ונסתרות, יודע מה בחושך והאור 22ליודעי בינה )

( לך אלוהי אבותיי מודה ומשבח אני, אשר נתת לי את 23שרוי עימו )

החכמה והגבורה, ועתה הודיעתני את אשר ביקשנו ממך, את דבר 

 המלך הודיעתנו        

על כן דניאל בא אל אריוך אשר מינה המלך להאביד את חכמי  (24)

ן אמר: את חכמי בבל אל תאבד, הביאני לפני המלך בבל. הלך וכ

אז אריוך בבהילות הביא את דניאל לפני  (25ואת הפשר למלך אגיד )

המלך וכן אמר לו מצאתי איש מבני גולת יהודה שאת הפשר למלך 

עונה המלך ואומר לדניאל אשר שמו בלטשאצר האם  (26יודיע )

עונה דניאל  (27)אתה יכול להודיעני את החלום שראיתי ופשרו? 

לפני המלך ואומר הרז אשר המלך שואל אין חכמים, אשפים 

אבל יש אלוה בשמים  (28חרטומים וגוזרים יכולים להגיד למלך )

גולה הרזים והוא הודיע למלך נבוכדנצר מה יהיה באחרית הימים. 

אתה המלך  (29חלומך ומראות ראשך על משכבך זה הוא )

היה אחרי כן וגולה הרזים הודיעך מחשבותיך על משכבך עלו מה י

( ואני לא בחכמה אשר יש בי מכל החיים הרז הזה 30את אשר יהיה )

 נגלה לי, אלא כדי שיודיעו את הפשר למלך ומחשבות לבבך תדע 

 

( אתה המלך, רואה היית והנה צלם אחד כביר, הצלם ההוא גדול 31)

ראשו של זהב  -הצלם ההוא (32וזיוו רב עומד למולך ומראהו נורא )

 -שוקיו (33טוב, חזהו וזרועותיו של כסף, מעיו וירכיו של נחושת )

רואה היית עד  (34מהן של ברזל ומהן של חרס. ) -של ברזל, רגליו

שנחצבה אבן שלא בידיים והכתה את הצלם על רגליו של ברזל וחרס 

( אז דקו כאחד הברזל, החרס, הנחושת הכסף 35והדקה אותן )
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לָא  זְׁ לוֹהִי דִי פַרְׁ מָא עַל רַגְׁ צַלְׁ חָת לְׁ זֶרֶת אֶבֶן דִי לָא בִידַיִן וּמְׁ גְׁ עַד דִי הִתְׁ

חָשָא  פָא נְׁ לָא חַסְׁ זְׁ הַדֵקֶת הִמוֹן: )לה( בֵאדַיִן דָקוּ כַחֲדָה פַרְׁ פָא וְׁ חַסְׁ וְׁ

כָל אֲתַר לָא כַ  שָא הִמוֹן רוּחָא וְׁ רֵי קַיִט וּנְׁ עוּר מִן אִדְׁ דַהֲבָא וַהֲווֹ כְׁ פָא וְׁ סְׁ

עָא:  לָת כָל אַרְׁ טוּר רַב וּמְׁ מָא הֲוָת לְׁ צַלְׁ חָת לְׁ נָא דִי מְׁ אַבְׁ הוֹן וְׁ תֲכַח לְׁ הִשְׁ

כָא: רֵהּ נֵאמַר קֳדָם מַלְׁ מָא וּפִשְׁ נָה חֶלְׁ  )לו( דְׁ

תְׁ מַ  נָא )לז( אנתה אַנְׁ כוּתָא חִסְׁ מַיָא מַלְׁ כַיָא דִי אֱלָהּ שְׁ כָא מֶלֶךְ מַלְׁ לְׁ

נֵי אֲנָשָא חֵיוַת בָרָא  רִין בְׁ כָל דִי דארין דָיְׁ הַב לָךְ: )לח( וּבְׁ פָא וִיקָרָא יְׁ תָקְׁ וְׁ

תְׁ הוּא רֵאשָה דִי  הוֹן אנתה אַנְׁ כָלְׁ טָךְ בְׁ לְׁ הַשְׁ הַב בִידָךְ וְׁ מַיָא יְׁ עוֹף שְׁ וְׁ

כוּ תליתיא דַהֲבָ  כוּ אָחֳרִי ארעא אֲרַע מִנָךְ וּמַלְׁ קוּם מַלְׁ רָךְ תְׁ א: )לט( וּבָתְׁ

כוּ רביעיה  עָא: )מ( וּמַלְׁ כָל אַרְׁ לַט בְׁ חָשָא דִי תִשְׁ לִיתָאָה אָחֳרִי דִי נְׁ תְׁ

חָשֵל כֹּלָ  הַדֵק וְׁ לָא מְׁ זְׁ לָא כָל קֳבֵל דִי פַרְׁ זְׁ פַרְׁ בִיעָאָה תֶהֱוֵא תַקִיפָה כְׁ א רְׁ

לַיָא  תָה רַגְׁ דִי חֲזַיְׁ עַ: )מא( וְׁ תֵרֹּ רָעַע כָל אִלֵין תַדִק וְׁ לָא דִי מְׁ זְׁ פַרְׁ וּכְׁ

לִיגָה  כוּ פְׁ זֶל מַלְׁ הֵין פַרְׁ הֵן חֲסַף דִי פֶחָר ומנהון וּמִנְׁ עָתָא מנהון מִנְׁ בְׁ אֶצְׁ וְׁ

לָא לֶהֱוֵא בַהּ כָל קֳבֵל דִי חֲ  זְׁ תָא דִי פַרְׁ בְׁ עָרַב תֶהֱוֵה וּמִן נִצְׁ לָא מְׁ זְׁ תָה פַרְׁ זַיְׁ

הֵין  זֶל ומנהון וּמִנְׁ הֵין פַרְׁ לַיָא מנהון מִנְׁ עָת רַגְׁ בְׁ אֶצְׁ בַחֲסַף טִינָא: )מב( וְׁ

בִירָה: כוּתָא תֶהֱוֵה תַקִיפָה וּמִנַהּ תֶהֱוֵה תְׁ צָת מַלְׁ  חֲסַף מִן קְׁ

עָ  עָרַב בַחֲסַף טִינָא מִתְׁ לָא מְׁ זְׁ תָ פַרְׁ דִי חֲזַיְׁ רַע אֲנָשָא )מג( די וְׁ בִין לֶהֱוֹן בִזְׁ רְׁ

פָא: עָרַב עִם חַסְׁ לָא לָא מִתְׁ זְׁ דִי פַרְׁ נָה הֵא כְׁ נָה עִם דְׁ קִין דְׁ לָא לֶהֱוֹן דָבְׁ  וְׁ

מִין לָא  עָלְׁ כוּ דִי לְׁ מַיָא מַלְׁ קִים אֱלָהּ שְׁ כַיָא אִנוּן יְׁ יוֹמֵיהוֹן דִי מַלְׁ )מד( וּבְׁ

עַם אָחֳרָן כוּתָה לְׁ חַבַל וּמַלְׁ תָסֵיף כָל אִלֵין  תִתְׁ בִק תַדִק וְׁ תְׁ לָא תִשְׁ

תָ דִי מִטוּרָא  מַיָא: )מה( כָל קֳבֵל דִי חֲזַיְׁ עָלְׁ קוּם לְׁ הִיא תְׁ וָתָא וְׁ כְׁ מַלְׁ

דַהֲבָא  פָא וְׁ פָא כַסְׁ חָשָא חַסְׁ לָא נְׁ זְׁ הַדֵקֶת פַרְׁ זֶרֶת אֶבֶן דִי לָא בִידַיִן וְׁ גְׁ אִתְׁ

כָ  מַלְׁ הֵימַן אֱלָהּ רַב הוֹדַע לְׁ מָא וּמְׁ יַצִיב חֶלְׁ נָה וְׁ א מָה דִי לֶהֱוֵא אַחֲרֵי דְׁ

רֵהּ: פ  פִשְׁ

חָה  גִד וּמִנְׁ דָנִיֵאל סְׁ פוֹהִי וּלְׁ פַל עַל אַנְׁ נֶצַר נְׁ בוּכַדְׁ כָא נְׁ )מו( בֵאדַיִן מַלְׁ

שֹּט דִ  אָמַר מִן קְׁ דָנִיֵאל וְׁ כָא לְׁ נַסָכָה לֵהּ: )מז( עָנֵה מַלְׁ חִין אֲמַר לְׁ נִיחֹּ י וְׁ

לֵא רָזָה  מִגְׁ תָ לְׁ כֵלְׁ גָלֵה רָזִין דִי יְׁ כִין וְׁ אֱלָהֲכוֹן הוּא אֱלָהּ אֱלָהִין וּמָרֵא מַלְׁ

הַב לֵהּ  בָן שַגִיאָן יְׁ רְׁ נָן רַבְׁ דָנִיֵאל רַבִי וּמַתְׁ כָא לְׁ נָה: )מח( אֱדַיִן מַלְׁ דְׁ

נִין עַל כָל חַכִ  רַב סִגְׁ דִינַת בָבֶל וְׁ טֵהּ עַל כָל מְׁ לְׁ הַשְׁ דָנִיֵאל וְׁ ימֵי בָבֶל: )מט( וְׁ

גוֹ  רַךְ מֵישַךְ וַעֲבֵד נְׁ שַדְׁ דִינַת בָבֶל לְׁ תָא דִי מְׁ כָא וּמַנִי עַל עֲבִידְׁ עָא מִן מַלְׁ בְׁ

כָא:  רַע מַלְׁ דָנִיֵאל בִתְׁ  וְׁ

וץ מגרנות קיץ ונשאה אותם הרוח וכל מקום לא והזהב והיו כמ

נמצא להם. והאבן אשר הכתה את הצלם הייתה להר גדול ומלאה 

( אתה 37( זה החלום ואת פשרו נאמר לפני המלך )36את כל הארץ. )

המלך מלך המלכים, אשר אלוהי השמים נתן לך המלכות, החוסן, 

האדם, חית אשר גרים בו בני  ובכל )מקום( (38התוקף והכבוד )

אתה הוא ראש  -השדה ועוף השמים נתן בידך והשליטך על כולם

ומלכות  ( ואחריך תקום מלכות אחרת נחותה ממך39)  הזהב.

( ומלכות 40שלישית אחרת מנחושת, אשר תשלוט בכל הארץ )

רביעית תהיה חזקה כברזל כפי שהברזל מדק ומכתת הכל וכברזל 

שר ראית את הרגליים ( וא41המרוצץ כל אלה, תדק ותרוצץ. )

ברזל, מלכות מפולגת תהיה  -חרס היוצר ומהן -והאצבעות מהן

ומחוזק הברזל יהיה בה וכאשר ראית הברזל מעורב בחרס הטיט 

מקצת המלכות תהיה  –ואצבעות הרגליים מהן ברזל ומהן חרס  (42)

וכאשר ראית ברזל מעורב בחרס  (43חזקה וממנה תהיה שבורה )

בזרע האדם ולא יהיו דבקים זה בזה כפי  הטיט מתערבים יהיו

( ובימי המלכים ההם יקים אלהי 44שהברזל לא מתערב עם החרס )

השמים מלכות אשר לעולמים לא תשחת, והמלכות לעם אחר לא 

והיא תעמוד לעולמים  -תעזב, תדק ותכלה את כל המלכויות האלה

את  ( ואשר ראית כי מן ההר נחצבה אבן אשר לא בידיים, והדקה45)

הברזל, הנחושת, החרס, הכסף והזהב, אל גדול הודיע למלך מה 

 יהיה אחרי כן, ונכון החלום ונאמן פשרו

( אז נפל המלך נבוכדנצר על אפיו ולדניאל השתחווה ומנחה 46)

עונה המלך לדניאל ואומר אמת  (47וניחוחים ציוה לנסך לו )

ים שאלוהיכם הוא אלוהי האלוהים ואדוני המלכים ומגלה הרז

אז גידל המלך את דניאל ומתנות גדולות  (48שיכולת לגלות רז זה )

ורבות נתן לו והשליטו על כל מדינת בבל ושר סגנים על כל חכמי בבל 

ודניאל ביקש מן המלך והוא מינה על מלאכת מדינת בבל את  (49)

 שדרך, מישך ועבד נגו, ודניאל בשער המלך.
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 בין דוד לדניאל

 דניאל דוד  
פלשתים נאספים כדי להילחם בישראל  מצוקה הקשורה בהרג

 (2-1 שמ"א יז)

שלון החכמים מצווה נבוכדנצר להרוג יבעקבות כ

 (13 -12ל חכמי בבל )דני' ב את כ

הגיבור פונה מיוזמתו 

 כדי לערוך בירור בעניין

דִים עִמוֹ " ֹּאמֶר דָוִד אֶל־הָאֲנָשִים הָעֹּמְׁ וַי

לֵאמֹּר מַה־יֵעָשֶה לָאִיש אֲשֶר יַכֶה אֶת־

פָה מֵעַל יִשְׁ  הֵסִיר חֶרְׁ תִי הַלָז וְׁ לִשְׁ רָאֵל הַפְׁ

תִי הֶעָרֵל הַזֶּה כִי חֵרֵף  לִשְׁ כִי מִי הַפְׁ

כוֹת אֱלֹהִים חַיִים  ( 26)שמ"א יז  "מַעַרְׁ

כָא עַל־מָה דָתָא " יוֹךְ שַלִיטָא דִי־מַלְׁ אַרְׁ אָמַר לְׁ עָנֵה וְׁ

כָא פָה מִן־קֳדָם מַלְׁ צְׁ הַחְׁ  (15)דני' ב "מְׁ

 

]=עונה ואומר לאריוך, השליט של המלך על מה 

  המלך[הפקודה חמורה מלפני 

המלך מבטיח פרס 

 למנצח

הָיָה הָאִיש אֲשֶר" רֶנוּ הַמֶלֶךְ  וְׁ שְׁ יַכֶנוּ יַעְׁ

אֶת אֵת בֵית  בִתוֹ יִתֶן עֹּשֶר גָדוֹל וְׁ לוֹ וְׁ

רָאֵל יִשְׁ שִי בְׁ )שמ"א יז   "אָבִיו יַעֲשֶה חָפְׁ

25 .) 

בָה וִיקָר " בִזְׁ נָן וּנְׁ ן מַתְׁ הַחֲוֹּ רֵהּ תְׁ מָא וּפִשְׁ הֵן חֶלְׁ וְׁ

לוּן מִן־קֳ  קַבְׁ נִישַגִיא תְׁ רֵהּ הַחֲוֹּ מָא וּפִשְׁ " דָמָי לָהֵן חֶלְׁ

  (6)דני' ב 

]=ואם את החלום ופשרו תגידו מתנות ומשאת 

 וכבוד גדול תקבלו מלפניי[.

דמות שתפקידה לתווך 

 בין הגיבור לבין המלך

 אריוך מתווך בין דניאל לבין נבוכדנצר.  אבנר בן נר מתווך בין דוד לבין שאול.

המלך מפקפק ביכולתו 

 של הגיבור לנצח 

 שאול אומר לדוד:

תִי הַזֶּה  לאֹ תוּכַל"  לִשְׁ לָלֶכֶת אֶל הַפְׁ

הוּא אִיש  הִלָחֵם עִמוֹ כִי נַעַר אַתָה וְׁ לְׁ

עֻרָיו" )שמ"א יז  חָמָה מִנְׁ  (33מִלְׁ

 הַאִיתָךְ כָהֵלנבוכדנצר שואל את דניאל: "

מָא דִי חֲזֵ  הוֹדָעֻתַנִי חֶלְׁ רֵהּ" )דני' ב לְׁ  (33ית וּפִשְׁ

]=האם אתה יכול להודיעני החלום שראיתי 

 ופשרו?[.

הגיבור מנצח בתחרות 

ומייחס את ניצחונו 

 לאל

"ה' אֲשֶר הִצִלַנִי מִיַד הָאֲרִי וּמִיַד הַדֹּב 

תִי הַזֶּה" )שמ"א  הוּא יַצִילֵנִי לִשְׁ מִיַד הַפְׁ

 (37יז 

רַם אִיתַי אֱלָהּ בִשְׁ  כָא "בְׁ מַלְׁ הוֹדַע לְׁ מַיָא גָלֵא רָזִין וְׁ

אַחֲרִית יוֹמַיָא...  נֶצַר מָה דִי לֶהֱוֵא בְׁ בוּכַדְׁ וַאֲנָה לָא נְׁ

נָה גֱלִי לִי"  בְחָכְמָה דִי אִיתַי בִי מִן כָל חַיַיָא רָזָא דְׁ

 ( 30, 28)דני' ב 

]=אבל יש אל בשמים גולה הרזים והוא הודיע 

יהיה באחרית הימים... ואני למלך נבוכדנצר מה 

לא בחכמה שיש בי מכל החיים הסוד הזה נגלה 

 לי[.
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 בין גלית לצלם בחלום:
 

 הצלם גלית  

 ביטוי משותף 

ראש  -ראש גלית

 הצלם

הִכִיתִךָ יָדִי וְׁ ךָ ה' בְׁ סַגֶרְׁ  וַהֲסִרֹּתִי "הַיוֹם הַזֶּה יְׁ

תִים  ראֹשְךָאֶת  לִשְׁ נָתַתִי פֶגֶר מַחֲנֵה פְׁ מֵעָלֶיךָ וְׁ

..." לְעוֹף הַשָמַיִם וּלְחַיַת הָאָרֶץ הַיוֹם הַזֶּה 

 (.46)שמ"א יז 

נֵי אֲנָשָא  רִין בְׁ כָל דִי )דארין( דָיְׁ חֵיוַת בָרָא וְעוֹף "וּבְׁ

טָךְ בְׁ  שְמַיָא לְׁ הַשְׁ הַב בִידָךְ וְׁ הוֹן יְׁ תְׁ הוּא  (אנתה)כָלְׁ אַנְׁ

אשר גרים  ]=ובכל )מקום( ( 38דִי דַהֲבָא" )רֵאשָה 

בו בני האדם, חית השדה ועוף השמים נתן בידך 

 אתה הוא ראש הזהב[. -והשליטך על כולם

יָת " גובה עצום  תִים גָלְׁ לִשְׁ וַיֵצֵא אִיש־הַבֵנַיִם מִמַחֲנוֹת פְׁ

הוֹ שֵש אַמוֹת וָ  מוֹ מִגַת גָבְׁ  (4" )שמ"א יז זָרֶתשְׁ

לֵם חַד מָא דִכֵן  שַגִיא "וַאֲלוּ צְׁ ( ]=והנה 31" )רַבצַלְׁ

 צלם אחד כביר, הצלם ההוא גדול[

עשוי או עטוף 

במתכות שונות 

 כמו נחושת וברזל 

קַשִים הוּא נְחֹשֶת "כוֹבַע  יוֹן קַשְׁ שִרְׁ ֹּאשוֹ וְׁ עַל ר

קָלִים  יוֹן חֲמֵשֶת אֲלָפִים שְׁ קַל הַשִרְׁ לָבוּש וּמִשְׁ

חַתנְחֹשֶת כִידוֹןנְחֹשֶת  : וּמִצְׁ לָיו וְׁ נְחֹשֶת  עַל רַגְׁ

תֵפָיו" )שמ"א יז   (6-5בֵין כְׁ

קָלִים לַהֶבֶת חֲנִיתוֹ שֵש־מֵאוֹת שְׁ  (7" )בַרְזֶל "וְׁ

רָעוֹהִי דִי "הוּא   הַב טָב חֲדוֹהִי וּדְׁ מָא רֵאשֵהּ דִי־דְׁ צַלְׁ

חָש: כָתֵהּ דִי נְׁ יַרְׁ עוֹהִי וְׁ סַף מְׁ פַרְזֶל  שָקוֹהִי דִי כְׁ

הֵין דִי  הֵון מִנְׁ לוֹהִי מִנְׁ הֵין דִי  פַרְזֶלרַגְׁ הֵון וּמִנְׁ וּמִנְׁ

ראשו של  -הצלם ההוא]= (33-32)דני' ב חֲסַף" 

כיו של זהב טוב, חזהו וזרועותיו של כסף, מעיו ויר

מהן של ברזל  -של ברזל, רגליו -שוקיו נחושת

 [ומהן של חרס.

מפלה באמצעות 

 האבן

לַח דָוִד אֶת־יָדוֹ אֶל־הַכֶלִי וַיִקַח מִשָם   אֶבֶן"וַיִשְׁ

בַע  חוֹ וַתִטְׁ תִי אֶל־מִצְׁ לִשְׁ קַלַע וַיַךְ אֶת־הַפְׁ וַיְׁ

צָה" )שמ"א יז  חוֹ וַיִפֹּל עַל־פָנָיו אָרְׁ מִצְׁ הָאֶבֶן בְׁ

49) 

זֶרֶת  גְׁ תָ עַד דִי הִתְׁ חָת  אֶבֶן"חָזֵה הֲוַיְׁ דִי־לָא בִידַיִן וּמְׁ

הַדֵקֶת הִמוֹן"  פָא וְׁ חַסְׁ לָא וְׁ זְׁ לוֹהִי דִי פַרְׁ מָא עַל־רַגְׁ צַלְׁ לְׁ

רואה היית עד שנחצבה אבן שלא ]= (34)דני' ב 

בידיים והכתה את הצלם על רגליו של ברזל וחרס 

 והדקה אותן[

מוטיב ההפצה או 

 הפיזור

תִים כִי־מֵת גִבוֹרָם וַיִ " לִשְׁ אוּ הַפְׁ וַיָקֻמוּ  וַיָנסֻוּ:רְׁ

רָאֵל וִיהוּדָה וַיָרִעוּ  שֵי יִשְׁ אֶת־וַיִרְדְפוּ אַנְׁ

רוֹן עַד שַעֲרֵי עֶקְׁ א וְׁ תִים עַד־בוֹאֲךָ גַיְׁ לִשְׁ " הַפְׁ

 (52-51)שמ"א יז 

פָא דָקוּ כַחֲדָה בֵאדַיִן " חָשָא כַסְׁ פָא נְׁ לָא חַסְׁ זְׁ פַרְׁ

דַהֲבָא  שָא הִמוֹן רוּחָא  מִן־אִדְרֵי־קַיִטוַהֲווֹ כְעוּר וְׁ וּנְׁ

הוֹן תֲכַח לְׁ כָל־אֲתַר לָא־הִשְׁ אז דקו כאחד ]= (35) "וְׁ

הברזל, החרס, הנחושת הכסף והזהב והיו כמוץ 

מגרנות קיץ ונשאה אותם הרוח וכל מקום לא 

 [נמצא להם

השימוש הסמלי 

 באבן ובמתכת

כִידוֹן  חֶרֶב וּבַחֲנִית וּבְׁ אָנֹּכִי "אַתָה בָא אֵלַי בְׁ וְׁ

כוֹת  בָאוֹת אֱלֹהֵי מַעַרְׁ שֵם ה' צְׁ בָא אֵלֶיךָ בְׁ

תָ" ) רָאֵל אֲשֶר חֵרַפְׁ  (.45יִשְׁ

תִי בַקֶלַע וּבָאֶבֶן וַיַךְ אֶת  לִשְׁ "וַיֶחֱזַק דָוִד מִן הַפְׁ

יַד דָוִד" ) חֶרֶב אֵין בְׁ מִיתֵהוּ וְׁ תִי וַיְׁ לִשְׁ  (50הַפְׁ

כַיָא  יוֹמֵיהוֹן דִי מַלְׁ כוּ "וּבְׁ מַיָא מַלְׁ קִים אֱלָהּ שְׁ אִנוּן יְׁ

עַם אָחֳרָן לָא  כוּתָה לְׁ חַבַל וּמַלְׁ מִין לָא תִתְׁ עָלְׁ דִי לְׁ

קוּם  הִיא תְׁ וָתָא וְׁ כְׁ תָסֵיף כָל־אִלֵין מַלְׁ בִק תַדִק וְׁ תְׁ תִשְׁ

מַיָא"  עָלְׁ  (44)לְׁ

]=ובימי המלכים ההם יקים אלהי השמים מלכות 

אשר לעולמים לא תשחת, והמלכות לעם אחר לא 

והיא  -, תדק ותכלה את כל המלכויות האלהתעזב

 [תעמוד לעולמים

 

 


